
EIN WUNDER DIE HIMMEL ERZÄHLEN 

 

1. Ein Wunder die Himmel erzählen, 
ein andres die Tiefen im Meer;  
doch das Wunder, das jetzt mich so tief bewegt,  
ist die Liebe vom Vater her. 
 
O das Wunder aller Zeit,  

das Wunder, das da bleibt,  

dass Gott die Sünder liebt!  

 
2. Die Wunder der sprossenden Keime,  
der Frucht, die der Sommer uns bringt;  
1.‑3. doch das Wunder, das jetzt mich so tief bewegt,  
ist die Lieb, die vom Kreuz uns winkt. 
 
3. Das Wunder der neuen Erde,  
die Zukunft mit Gott unversehrt;  
doch das Wunder, das jetzt mich so tief bewegt,  
ist die Lieb, die vom Geist verklärt. 

Одно чудо повествуют небеса, 
другое - глубины моря.  
Но то чудо, которым я сейчас глубоко тронут,  
это любовь [исходящая] от Отца. 
 
О чудо всего времени,  
чудо, которое [всегда] пребудет,  
что Бог грешников любит! 
 
Чудеса всходящих ростков, 
фруктов, которые нам лето приносит...  
Но то чудо, которым я сейчас глубоко тронут,  
это любовь, которая манит со креста. 
 
Чудо новой земли, 
будущность с Богом неповреждённая...  
Но то чудо, которым я сейчас глубоко тронут,  
это любовь, которая преображённа Духом. 

ОДНО ЧУДО ПОВЕСТВУЮТ НЕБЕСА 


